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Of all the tasks Parmi I’ensemble | o
Among all the entrusted to it, the | des pleell gm0
tasks entrusted to | Ministry of missions qui lui S ¢ Lgal) AU gl
it, the Ministry of | Culture, from the | sont o
Culture has, point of view of | dévolues, le O Al 9D
from the "oint’of | cultural heritage, | Ministére de ol
. ) ’ ES
view of cultural | has the main tasks | la Culture a du LbBi dens
heritage, the main | of ensuring point de algall ¢ AL
tasks of the preservation | vue du Patrimoine | . .. . . .
ensuring the and promotion of | Culturel, pour b ALiiall daua)l
preservation and | Algerian cultural | principales e Blaal) laa
promotion of heritage’s missions d’assurer . .
Capital works of Capita| WOFkS, la z\:ﬂ\.«.nbl\ dLA.G‘}[\
Algerian cultural | encouraging the | conservation et la cer et
heritage, of development of | valorisation des G Al
encouraging the practices inherent | ceuvres (ajiiaig gyl
developmentof | in them, but also | capitales du o
practices inherent | making them patrimoine skl mandiig
in appropriation, | accessible to as culturel algérien, R A,
but also of making | many People de lalial) Slosladll
them favoriser le ¢ paradill Lgid
accessible to the développement .
greatest number of des pratiques ledaad Lial oSl
| pratiq
People . inhérentes a £ e
Qe | Joliia
leur (ré) oS sl 2
appropriation, e Saa
mais aussi de les o«
rendre oalady)
accessibles au
plus grand
nombre.
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The National The National Le Centre National NERE -
Center for Cinema | Centre for Cinema | de la ‘*"_‘L}bsﬂ‘ =
and Audiovisual | and Audiovisual | Cinématographie PEPVA | PRUSTYNL
IS considered a Is a public Et de Audiovisuel N
public institution | institution of an (C.N.C.A) est un Lsaga (Grail
with an administrative etablissement plh 53 Luagac
administrative character with public a caractere ' i
nature, endowed | moral personality | administratif, sous o ()l
with legal and financial la tutelle du e e
personality and independence, Ministere de la Lginall dpad il
financial subject Culture. Le Centre e Dl
independence, and | to the a ete réorganiseé et -
subject to the guardianship of dénomme du s Alad aals
supervision of the | the Minister of Centre de Uit 5 g Al
Minister of Culture. Its diffusion s s Sy 4
Culture. Its name | designation and cinématographique | 4.luw Balely At
was changed and | reorganization au Centre national ”
reorganized by were amended by | de la pgyall Cngan
Executive Decree | Executive Decree | cinématographie et _04 5, vl
No.04-236 of | No. 04-236 0f 23 | de I’audiovisuel, s
August 23, 2004, | August 2004, par le décret & 50 236
from the Cinema | from the exécutif N ° 04- ) .
Display Center to | Cinema Centre to | 236 du 23 ao(it (= <2004 5l23
the National the National 2004. ol S
Cinema and Cinema and = 2
Audiovisual Audiovisual | I PR EWA |
Center. Centre.z 4_',—"35;‘ P
raedly Latall
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The Algiers-Boulam
Bassaiah Opera is
Algeria’s first
independent opera
and is the fruit of
Algerian-Chinese
friendship. Indeed, it
came within the
framework of the
Agreement on
Economic and
Technical
Cooperation signed
on 3 February 2004
between the
People’s
Democratic
Republic of Algeria
and the People’s
Republic of China,
following the visit
of the President of
the Republic of
China to the
People’s Republic
of China, which
donated the study
and the
establishment of the
infrastructure of the
Opera House, which
meets the technical
and technical
requirements of the
major international
halls.

Algiers Opera —
Boualem Bsayeh is
the first opera in
independent
Algeria, and is
considered the fruit
of Algerian-Chinese
friendship. In fact, it
came within the
framework of the
economic and
technical
cooperation
agreement signed
on February 3,2004
between the
People’s
Democratic
Republic of Algeria
and the People’s
Republic of China,
after the visit of the
President of the
Republic to the
People’s Republic
of China, which
donated the study
and construction of
the infrastructure
for the Opera
House, which meets
the technical and
technical
requirements of the
major international
halls.

L’Opéra d’Alger,
premier Opéra de
I’ Algérie
indépendante, est le
fruit de I’amitié
algéro-chinoise.
Dans le cadre, en
effet, de I’accord
de coopération
économique et
technique signe le 3
Février 2004 entre
la République
Algérienne
Démocratique et
Populaire et la
République
Populaire

de Chine, suite a la
visite de son
monsieur

le Président de la
République, la
République
Populaire

de Chine a fait don
de I’étude et de
laréalisation d’une
infrastructure qui
répond aux
exigences
techniques et
artistiques des
grandes salles
internationales.
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« The National Center for Cinema and Audiovisual » : (g}s¥! das sl
«The National Centre for Cinema and Audiovisual » 406l dea 5l
IV dea il Leiy “Centre” dalS) Lullayl iagill axiios Al des il :G5ydl)

. Center” 4:S5aY) diagil) andicd
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“a public institution with an administrative nature : s daa sl
endowed with legal personality and financial independence”
"’a public institution of an administrative character with dulill 4. 5l

moral personality and financial independence”.
3 aadiid Al el Laiy Aoylaf Aapds l3lgals Lo gall Gt JgY1 dan il 23l
Al deasill L slegal personality” () uds (Js¥) deasill of LS. )] qilla
“legal o) dus Gy (5S¢ oSa dansill 8 L 35l moral personality” saaia
moral personality.”" Ly 45530l duad il Sxipersonality”

dalaglly il pay!

: subject to the supervision of the Minister of Culture” Js¥) daa sl
subject to the guardianship of the Minister of Culture” :4u8ll dea 5l
danll Wiy ccahyay) s ) “supervision” 5alS aadnu oY) dea il 1l
LAY Sme e Gael dlas ) uas 8 guardianship s dsbl

LAY Hae e Basl dlag ) i 8 Al guardianship

‘@.\hﬂb doacdl) Jadnd

”’Its name was changed and reorganized by Executive : _1s¥) daa il

Decree No. 04-236 of August 23, 2004, from the Cinema Display Center

to the National Cinema and Audiovisual Center.
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"’Its designation and reorganization were amended by : SGll daa il

Executive Decree No. 04-236 of 23 August 2004, from the Cinema

Centre to the National Cinema and Audiovisual Centre.”

aadias Al des sl Ly “name was changed” i 9V des sill 13l
designation and reorganization were amended”.

L3 IS adanl) salefy ) dlae peiags L dan 5l

S i 4l Laa 5l Wiy Cinema Display Center” ) i @ oY) daa il

)
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Abstract :

The study aims to shed light on institutional translation in the midst of
multilingualism, its fields, practices, and its connection with it in terms of the
relationship and differences. By relying on the descriptive analytical approach, the
most important points that highlight how translation is practiced within economic
institutions became clear to us, and whether their reliance on machine translation
programs was correct or not.

Keywords: Institutional translation, technical translation, multilingualism,
language shifts.

Résumé :

L’ étude vise a mettre en lumiére la traduction institutionnelle dans le contexte du
multilinguisme, ses domaines, ses pratiques et sa relation avec celui-ci en termes
de relations et de différences. En s'appuyant sur une approche descriptive
analytique, les principaux points qui mettent en évidence la maniere dont la
traduction est pratiquée au sein des institutions économiques sont apparus clairs, et
s'ils ont raison ou non de se fier aux programmes de traduction automatique.

Mots-clés : Traduction institutionnelle, traduction technique, multilinguisme,
glissements linguistiques



